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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT 0F THE UIbKINGDOM 0F GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRE]
AND THE -GOVERNMEN~r OF YUGOSLA VIA REGAR
COMPENSATION FOR BRITISH PROPERTY, RIGHTS
INTERESTS AFFECTJED BY YUGOSLAV MEASURES
NATIONALISATION, EXPROPRIATION, DISPOSSESSIO N
LIQUIDATION.

Signed at London, December 23,1948
The Government of the United Kingdomr 'of Great Britain and'NoiIrelai4d (hereinaffter refrMe to as "the Goverimernt of the United King(and the Goenet. of theFderative 1epe- IRepulic of Yugoslvia

inafterrefeired to as "the Governmexnt of Yu~goslavia ),

to, British property, rigts and interests aifected b y various Yugoslav re
of nationalisation, expropriation, dispossessionV liquidation or aily ett
measures of a similar kind, in and >with respect ttl such property,~ righi
interests (hereinafter referredi to as "various Yugosplav measures"),

Have agreed as follows:

ARTICLE I
(a) The Government of Yugoslavia 'shall pay to the GovernmentC

United Kin!gçom the suni of four and one-haif million pojeseln £,0
of Which four hundred and flfty thousand pounds sterling (£45,6O0) hpaid as soon as possible bu~t not later tha one year after the signature0
Anglo-Yugoslav Money and Property Agreement.* The ternis and cand
of payment of the remaining four million and flfty thousand pounds t
(£4,05,000) shali be agreed between th Coiracting Governments dui1
negotiations for a long-term trade agement Which shall be entered int
early date.

(b) The saîd sum shail be deerned to represent the aggregat vau
British property 'affected by various Yugoslav masures and shl eW
the Government of Yugoslavia free from auy deduction or o>bligation of aY

ARTICLE II
(a) The Goveirnment of the United Xinigdom shalI accqtpal

the said sum offour ad oneIhalf milo ons(450,0)i ulste
and discliarge of all claims of British nationals arising, on or before Ce
of signature of the present Agreement, out of various Yugoslav
aifecting British property. 0(b) In consideration of the payment by the Government of Yu
of the said suni of four and one-haif million pounds (£4,50,000) in ecld
with the provisions of Atce Iof the present Agreement, the Goverle
the United Kingdom on their own behalf and on behaif'of British 'ti
shail release the Goverament of Yugoslavia from ail liability, incldn
for payment to British nationals, inrset of the dlaimas mnentione
graph (a) of this Article. b(c) The provisions of this Atcesalapply to ail such clai)s
they are made or presented before Eýatrthe date of signature of tl
A.greement.w-

* British Treaty Series. 3 (199 )," C.761



( Traduction)
D ENTRE LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DERANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET LE GOU-ERNEMENT DE YOUGOSLAVIE CONCERNANT L'INDEMNI-
ATION POUR LES BIENS, DROITS ET INTÉRÊTS BRITAN-
IQUES ATTEINTS PAR LES MESURES DE NATIONALISATION,
'EXPROPRIATION, DE DÉPOSSESSION ET DE LIQUIDATION
RISES PAR LA YOUGOSLAVIE.

Signé à Londres, le 23 décembre 1948
jouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du-après appelé "le Gouvernement du Royaume-Uni") et le Gouverne-
la République Fédérative Populaire de Yougoslavie (ci-après appeléernement de Yougoslavie"),
'eux de régler définitivement entre eux les réclamations relatives auxits et intérêts britanniques atteints par diverses mesures de nationalisa-
Propriation, de dépossession et de liquidation ou des mesures restrictives
prises par la Yougoslavie à 1 égard de ces biens, droits et intérêts
ésignées par l'expression "diverses mesures yougoslaves"),
convenus de ce qui suit:

ARTICLE PREMIER

é Gouvernement de Yougoslavie paiera au Gouvernement du Royaume-
rame de quatre millions et demi de livres sterling (£4,500,000) dont
nt cinquante mille livres sterling (£450,000) seront versées aussitôt
>le et au plus tara un an à dater de la signature de l'Accord anglo-
e relatif à des fonds et biens.* Les conditions de paiement du reliquat
millons cinquante mille livres sterling (£4,050,000) seront convenues
Gouvernements contractants au cours des négociations visant un
anercial à long terme qui seront entamées sous peu.
idite somme sera censée représenter la valeur globale de tous les
Imniques atteints par diverses mesures yougoslaves et sera versée par
nenent de Yougoslavie, exempte de toute déduction ou obligation

ARTICLE Il
Gouvernement du Royaume-Uni acceptera le versement de ladite

quatre millions et demi de livres sterling (£4,500,000) en paiement
pour acquit de toutes réclamations de ressortissants britanniques

à ou avant. la date de la signature du présent Accord, de diverses
>ugoslaves intéressant les biens britanniques.
1 retour du versement par le Gouvernement de Yougoslavie de ladite
quatre millions et demi de livres sterling (£4,500,000) conformément
Itions de l'article I du présent Accord, le Gouvernement du Royaume-
1 nom et au nom des ressortissants britanniques, libérera le Gouverne-
OSlave de toute obligation, y compris celle d'effectuer des versements
rtissants britanniques relativement aux réclamations mentionnées au
1 a) du présent article.
1 dispositions du présent article s'appliqueront à toutes les réclama-
tte nature, qu'elles soient formulées ou présentées avant ou après la
signature du présent Accord.
Recueil des Traités de la grand Bretagne 1949 No 3," Cmrd. 7601.



ARTICLE III

(a) In consideratipn of the global settiement under the present Ag
'the Yugoslav Government waive all dlaims on their own behaif or on
Yugoslav nationals (including juridical persons) arising out of debts
the Governinent of the United Kingdom or from Britishi nationals in(
the course of the business in which British property was used.

(b) The Government of the United Xingdom likewise waive ail c
their own behaif or on behaif of British nationals arising out of debts so
and, due from the Goverament of Yugoslavia or froni Yugoslav i
(includinig juridical persons).

ARTICLE IV

(a) For the purposes of the present Agreemient, "British properi
mean ail property, riglits and interests affected by various Yugoslav
which, on the date of the relevant measure or measures, were owned
or indirectly, in whole or in part, by British nationals, to the extent
they were so owned.

(b) For the purposes of the present Agreement, "British nations8
mean-

(i) Physical persons who are British subjects or British protected
belonging to any of the territories mentîoned in sub-paragraf
this paragrapli, and their heirs and legal representatives; and

(à1) Companies, firms and associations incorporated or constitutf
the laws in force in the territory of thue United Kingdonu (
Britain and Northern Ireland, or Canada, the Commowv

* Australia, INew Zealand, the Union of South Africa, India,
Ceylou, or in any territory for the foreign relations of wl
Government of any of the aforesaid countries is at the date of 8
of the present Agreement responsible.

ARTICLE~ V

The present Agreement shail coine into force on the date of sign9t
In witness whereof the undersigned, duly authoised for the U

their respective Governments, have signed the present Agreementa
affixed thereto their seals.

Doue iu London, iu duplicate, this 23rd day of December, 198.

ERNESTBEI

A.G. BQTTOM

S. xOpêOK



ARTICLE III

En retour du règlement global prévu par le présent Accord, le Gouverne-
ougoslave renonce en son propre nom ou au nom des ressortissants
aves (y compris les personnes .morales), à toutes réclamations résultant
's, dues par le Gouvernement du Royaume-Uni ou par des ressortissants
[cies, qui ont été contractées dans le cours de l'exploitation pour laquelle
s britanniques étaient employés.

De même, le Gouvernement du Royaume-Uni renonce, en son propre
au nom des ressortissants britanniques, à toutes réclamations résultant

ýs ainsi contractées et dues par le Gouvernement de Yougoslavie ou par
Ortissants yougoslaves (y compris les personnes morales).

ARTICLE IV

Aux fins du présent Accord, l'expression 'biens britanniques" signifiera
ns, droits et intérêts atteints par diverses mesures yougoslaves et qii
te de la ou des mesures pertinentes, appartenaient directement ou
eient, en totalité ou en partie, à des ressortissants britanniques, dans
'e où ils leur appartenaient.

Aux fins du présent Accord, l'expression "ressortissants britanniques"
a:

des personnes physiques qui sont sujets britanniques ou des protégés
britanniques appartenant aux territoires mentionnés dans l'alinéa (ii
du présent paragraphe, ainsi que leurs héritiers et représentants
juridiques; et

des sociétés, firmes et associations incorporées ou constituées sous
l'elpire des lois en vigueur dans le territoire du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande, ou du Canada, du Commonwealth
d'AUstralie, de la Nouvelle-Zélande, de l'Union de l'Afrique du Sud,
de l'Inde, du Pakistan, de Ceylan, ou dans tout autre territoire don
les relations extérieures relèvent de l'un quelconque des pays susmen-
tionnés à la date de la signature du présent Accord.

ARTICLE V

Présent Accord entrera en vigueur à la date de sa signature.
foi de quoi les soussignés, dûment autorisés à cette fin par leurs

lenenits respectifs, ont signé. le présent Accord et y ont apposé leur

t Londres, en double exemplaire, ce 23e jour de décembre 1948.

ERNEST BEVIN
A. G. BOTTOMLEY
O. M. CICMIL
S. KOBÕOX



EXCHANGE 0F NOTES

No. 1

Mr. Ernest Bei t M. Sinslv Kopýok

FoREiGN OFFICE,

28rd D.IOEMBER, 1

In amuplification of thie Agreement regardjiig ~omensatoni foi
property, rights and interests affected by Yuigoslav meure of znatiowi
expropriation, dispossession and liquidation, signed this day, I have thg
to, inform you that during the course of the discussions which have,
the conclusion of the Agreement the following understandings ha
reached.-

(1) It is understood that the surn of £4,50,000 whislh will be pai4 s c
tion for British property (as defined in Article IV of the Agreement)
ail clims concerning suc1i prAperty of British nationals (exclu(
dlaim of Messrs. Guinness Mahon Executor and Trust~ee Comupan~y
presented to the Government of the Federative People's Rep
Yugoslavia through diplomatic channels or the Yugoslav Trade D
during negotiations from February 1946 up to the date of this le!
ail other such elalms subsequently received.

(2) Tt is understood that the sum of £45,000 will be pad primaril y
possible from assets released in accordance wlth the Anglo-Yugola
and Property Agreement signed lu London on 23rd December, 19
2. I have the honuir to inform. you that thie faegQing provs

aeptab~le to the Qoveruiuent of the Uniited Kingdom of Gra rt
Northern Ireland. If they are lilçewise aceptable tc> the Govrnneç
F'ederative People's Repi4>Iiç of Yugoslavia I have theo honour t6 çgg
thIepresent note and your reply to that efetsalb grd sP"
formai record the uinderstnig of the two Govenmxents in the
referred to.

I have, &c.

M. 'Stanisav K«i*.k to Mr. Ernest Bei
TBADE DELEGATION IN LONDON OF THE FEDERATIVN PiEO15

REPTELIC OF YTJG05LAVIA

23rd December,198

Sin,
1 have the hn u oknowledge the recelpt of your note of 3dD



ÉCHANGE DE NOTES

N° L

M. Ernest Bevin à M. Stanis av Kopéok

FOREIGN OFFIcE,
le 23 décembre 1948

faire suite à l'Accord, signé ce jour, concernant l'indemnisation pour
droits et intérêts britanniques atteints par les mesures de nationalisa-

propriation, de dépossession et de liquidation prises par la Yougoslavie,
neur de vous faire savoir qu'au cours des pourparlers qui ont précédé
sion de l'Accord, on s'était mis d'accord sur les points suivants:

entendu que la somme de £4,500,000 qui sera versée comme indemnité
les biens britanniques (désignés à l'Article IV de l'Accord) comprend
S les réclamations concernant lesdits biens de ressortissants britanniques
ýxclusion de la réclamation de Messrs. Guinness Mahon Executor and
tee Company Limiited) qui ont été présentées au Gouvernement de la
iblique Fédérative Populaire de Yougoslavie par voie diplomatique
ar l'entremise de la Délégation commerciale yougoslave au cours des
Parlers de février 1946 jusqu'à la date de la présente lettre et sur
s les autres réclamations similaires reçues ultérieurement.

t entendu que la somme de £450,000 sera versée tout d'abord autant
Possible à même les biens débloqués conformément à l'Accord anglo-
OSlave concernant des fonds et biens, signé à Londres le 23 décembre

ai l'honneur de vous faire savoir que le Gouvernement du Royaume-
ande-Bretagne et d'Irlande du Nord agrée les dispositions précitées.

'ernement de la République Fédérative Populaire de Yougoslavie les
[eient, j'ai l'honneur de suggérer que la présente note et votre réponse
et soient considérées comme constatant officiellement l'entente des
IVernements sur les points mentionnés.

J'ai l'honneur d'être, etc.,

ERNEST BEVIN

No II

M. Stanilatv Kopcok à M. Ernest Bevin

réception de votre note



of which. the text follows:

(,See Note No I)

2. 1 have the honour to confirm that the provisions set out in y,
are acceptable to the Government of th e Federative People's Rep
Yugoslavia and that they agree that that note and the present reply
regarded as placing onl formai record the understanding of the two Gove
in the matters referred to.

1 have, &c.

S. KOPCOJ

No. 111

31r. Ernest Bevin to MI. Stanislav Kopè5ok

FOREIGN OFFICE

23rd December, 19

SIR,

In amplification of the Agreement regarding compensation for
property, rights and interests affected by Yugoslav measures of nationi
expropriation, dispossession and liquidation, signed this day, 1 have th'
to informn you that du~ring the course of the discussions which have .
the conclusion of the Agreement the following under.standings he
reached:

It is understod tJiat the Agreement has been signed p40O
receipt of the concurrene of the Governinent of the Union of OI
to the text of the Agreement and that on receipt of suc o cr
Agreement shall also eapply to the Union of South Africa in»
manner as if the Governpment of the Union of South Africa hdC
on or before the date on which the Agreemen~t cane into rc
further understood that ini the event of the Government of the
South Africa not concurring to the text of the Agreement, the GOV'
of the United Kingdom and of Yugoslavia will consuit withli
concerning the action to be taken.

2. 1 have the honour to inform you that the foregoing ProÎ
acceptable to the Governmient of the United Kidoni of Great Bi
Northeru Ireland. If they are likewise acceptable. to the GoverIel
Federative People's Repiiblic of Yugoslavia I have the bonour t« eA
the present note and your repy~ W that effeet shsil be regarded as
formai record the understanding of the two Governments in h
referred to.

1 have, etc.



(Voir Note N I)
J'ai l'honneur de confirmer que le Gouvernement de la République

tive Populaire de Yougoslavie agrée les dispositions énoncées dans votre
qu'il consent à ce que cette note et la présente réponse soient considérées
constatant officiellement l'entente des deux Gouvernements sur les

mentionnés

J'ai l'honneur d'être, etc.
S. KOPCOK

M. Ernest Bevin d M. Stanistav Kop3ok

FOREIGN OFFICE
le 23 décembre 1948

r'I faire suite à l'Accord, signé ce jour, concernant l'indemnisation pour
' droits et intérêts britanniques atteints par les mesures de nationalisa-
xPropriation, de dépossession et de liquidation prises par la Yougoslavie,
unIeur de vous faire savoir qu'au cours des pourparlers qui ont précédé
lon de l'Accord, on s'était mis d'accord sur les points suivants:
Il est entendu que l'Accord a été signé avant qu'ait été reçue l'appro-

o de son texte par le Gouvernement de l'Union de l'Afrique du Sud
u'à la réception de cette approbation l'Accord s'appliquera aussi à

"on de l'Afrique du Sud de la même façon que si le Gouvernement de
on de l'Afrique du Sud avait approuvé l'Accord à ou avant la date

2test entré en vigueur. Il est en outre entendu qu'au cas où le Gouverne-
t de lUnion de l'Afrique du Sud n'approuverait pas le texte de l'Accord,

sujeuvernements du Royaume-Uni et de Yougoslavie se consulteraient
sujet des mesures à prendre.
J'ai l'honneur de vous faire savoir que le Gouvernement du Royaume-

rande-Bretagne et d'Irlande du Nord agrée les dispositions précitées.
mvernent de la République Fédérative Populaire de Yougoslavie les

e"'"ent, j'ai l'honneur de suggérer que la présente note et votre réponse
soient Considérées comme constatant officiellement l'entente entre les
erneents sur les points mentionnés.

J'ai l'honneur d'être, etc.,

ERNEST BEVIN



.No. IV'

M. Stanisl«v Kopýok to Mr. Ernest Bevin

*TRADE DELEGÂTION IN LONDON OF THE, FEDERATIVE PB~OPLF'S

RFPUBLI O0F YTJGOSIÂVIÀk

23rd December, 1

SIR,

*I have the honour to acknowledge the receipt of your note of 23rd I

of which the text follows:

(See Note No. III)

2. I have the honour to confirm that the provisions set out in

are acceptable to the Government of the Federative People's RE
Yugoslavia and that they agree that that note and the present repi:
regarded as placing on formai record the understanding of the two G,01
in the matters referred to.

I have, etc.

S. KOPCOK.



No IV

M. Stanislav Kopi-ok à M. Erneet Bevn

0ATION COMMERCIALE DE LA RgPlUBLIQ«uE FIÉDfRATIVE POPULAIRE

DIE YOUGOSLAVIE k LoNDREs

le 23 décembre 1948

l'honneur d'accuser réception de votre note du 23 décembre, laqluelle
~Iconçue:

(Voir Note No III)

.l'honneur de vous confirmer que le Gouvernement de la République
Pe opulaire de Yougoslavie agrée les dispositions énoncées dans votre

"'elle consent à ce que cette note et la présente réponse soient considé-
.I'ae constatant officiellement l'entente des deux Gouvernements sur
n'entionnés.

J'ai l'honneur d'être, etc.

S. KOPCOK




